
SPECIAL LINE'"! BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH - SPECIAL LINE
BRASS RIFLE BRUSH 35/38/357 CALIBER 12 PACK

If you or your customer has one of those guns that drives tacks or knocks down
birds every time, the slight extra cost of our Special Line brushes is well worth it
to eliminate any chance of the cleaning brush’s shank putting a scratch in that
all-important barrel. The Brass shank is one-piece, looped and wound, (not two,
twisted together and chopped off). The coupling is no-scratch Brass. The bristles
are the best, phosphor, bronze scrubbing wire for long life and thorough cleaning.
SPECS: Bristles: Phosphor bronze. Shank: Brass, looped and wound. Overall
Length: 3.27” (8.3cm) 20 Caliber Threads: 5-40 Male All other Caliber Theads:
8-32 Male NOTE: 22 Caliber bore brush with 8-36 thread fits military M16
cleaning rods only.

Attributes

Name: SPECIAL LINE BRASS RIFLE BRUSH 35/38/357 CALIBER 12 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084405038
Mfr. No.:
Caliber: 35 Caliber (.358),375 Caliber (.375)
Qty: -
Style: Rifle
Quantity: 12
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 18mm
Shipping width: 79mm
Shipping length: 107mm
UPC: 050806032361

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die SPECIAL LINE BRASS
CORE RIFLE BORE BRUSH

Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH von
BROWNELLS. Diese Anleitung soll Ihnen helfen, das Produkt sicher und effektiv zu verwenden. Bitte lesen Sie alle
Anweisungen sorgfältig durch und beachten Sie die folgenden Sicherheitsrichtlinien.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen Ort, um Korrosion zu vermeiden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass der Lauf Ihrer Waffe vor der Reinigung entladen ist.
Tragen Sie bei der Verwendung der Bürste geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrillen.
Üben Sie beim Einführen und Entfernen der Bürste im Lauf vorsichtigen Druck aus, um Beschädigungen zu
vermeiden.
Verwenden Sie nur die empfohlene Reinigungschemie in Kombination mit der Bürste.
Verwenden Sie die Bürste nicht mit übermäßiger Kraft, um Kratzer im Lauf zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Überprüfen Sie die Bürste auf Beschädigungen.

Verwendung:

Führen Sie die Bürste langsam und gleichmäßig in den Lauf ein.
Drehen Sie die Bürste während des Einführens, um eine gründliche Reinigung zu gewährleisten.
Ziehen Sie die Bürste vorsichtig aus dem Lauf, um Kratzer zu vermeiden.

Nach der Verwendung:

Reinigen Sie die Bürste nach jedem Gebrauch mit warmem Wasser und Seife.
Trocknen Sie die Bürste gründlich, um Rostbildung zu verhindern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metallabfällen.
Achten Sie darauf, das Produkt nicht in den Hausmüll zu werfen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung und Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Vielen Dank, dass Sie sich für die SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH entschieden haben. Ihre
Sicherheit und die Sicherheit anderer ist uns wichtig.
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Safety Instruction Guide for SPECIAL LINE BRASS
CORE RIFLE BORE BRUSH

Introduction
Thank you for choosing the SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH. This product is designed to
provide effective cleaning for your rifle while ensuring safety during use. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to help you use the product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose: cleaning rifle bores.
Always handle firearms responsibly and in accordance with local laws and regulations.
Keep the cleaning brush out of reach of children and other vulnerable individuals.
Inspect the cleaning brush for any signs of damage before use. Do not use if damaged.
Do not use the cleaning brush with excessive force, as this may lead to damage to both the brush and the
firearm.
Avoid using the brush in wet or damp conditions to prevent rusting of the brass components.
Always wear safety goggles to protect your eyes from potential debris or cleaning agents.

Specific Safety Precautions for Use
When cleaning your rifle, ensure it is unloaded and pointed in a safe direction at all times.
Use the cleaning brush with a compatible cleaning rod to avoid any potential damage to the barrel.
Do not use the brush on firearms that have not been properly identified for compatibility.
Be cautious when using cleaning solvents or oils; ensure they are compatible with your firearm and do not
pose a health risk.
If you experience any discomfort or irritation while using the brush, discontinue use immediately and consult a
professional.

Instructions for Installation and Usage

Prepare Your Workspace:

Choose a welllit and clean area to perform the cleaning.
Ensure you have all necessary tools and cleaning supplies at hand.

Check Your Firearm:

Confirm that your firearm is unloaded.
Remove any ammunition from the vicinity.

Attach the Cleaning Brush:

Select the appropriate caliber brush based on your firearm specifications (e.g., 35 Caliber, 38 Caliber).
Attach the cleaning brush to a compatible cleaning rod securely.

Use the Cleaning Brush:

Insert the brush into the barrel from the chamber end (if applicable).
Gently push the brush through the barrel and pull it back out. Repeat this process as necessary.
Avoid excessive force; let the bristles do the cleaning.

Clean Up:

After use, clean the brush with a suitable solvent to maintain its effectiveness.
Store the brush in a dry place, away from moisture.

Disposal Instructions



Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste if it contains hazardous materials.
Consider recycling options for metal components where applicable.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH, please
consult your retailer or manufacturer. It is essential to have access to support for any safetyrelated questions.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your SPECIAL
LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH. Always prioritize safety and responsibility when handling firearms and
cleaning equipment.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el cepillo de cañón de la Línea Especial de BROWNELLS. Este cepillo está diseñado para ofrecer
un rendimiento superior en la limpieza de rifles, asegurando que su arma esté siempre en óptimas condiciones. Para
garantizar un uso seguro y efectivo, es importante seguir las pautas de seguridad y uso que se detallan a
continuación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el cepillo fuera del alcance de los niños y de personas vulnerables.
Inspecciona el cepillo antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
No utilices el cepillo para fines distintos a los previstos.
Si sientes que el cepillo no está funcionando correctamente, deja de usarlo inmediatamente.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Correcto: Utiliza el cepillo solo en rifles con el calibre especificado. Este cepillo es adecuado para
calibres 35 (.358) y 375 (.375).
Evita el Contacto Directo: No toques las cerdas del cepillo con las manos desnudas para prevenir lesiones.
Superficie de Trabajo: Asegúrate de trabajar en una superficie plana y estable para evitar accidentes.
Protección Personal: Usa gafas de seguridad para proteger tus ojos de cualquier residuo que pueda
desprenderse durante la limpieza.
Almacenamiento: Guarda el cepillo en un lugar seco y seguro, lejos de fuentes de humedad y calor.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el rifle esté descargado y en un lugar seguro antes de comenzar la limpieza.
Reúne todos los materiales necesarios: el cepillo, un vástago de limpieza adecuado y un solvente de
limpieza si es necesario.

Instalación:

Conecta el vástago de limpieza al cepillo de cañón asegurándote de que esté bien sujeto.
Asegúrate de que el vástago sea compatible con las roscas de 20 Calibres (540 macho) o 832 macho
según sea necesario.

Uso del Cepillo:

Introduce el cepillo en el cañón del rifle con movimientos suaves y constantes.
Realiza un movimiento hacia adelante y hacia atrás para asegurar una limpieza completa.
Evita aplicar demasiada presión, ya que esto puede dañar el cañón.

Finalización:

Una vez que hayas terminado de limpiar, retira el cepillo y limpia cualquier residuo.
Inspecciona el cepillo y el vástago para asegurarte de que no haya daños.

Instrucciones de Desecho
El cepillo de cañón no debe ser desechado en la basura común.
Consulta las directrices locales sobre el desecho de productos de limpieza y metales.
Si el cepillo está dañado, verifica si hay programas de reciclaje en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o para reportar un producto no seguro, por favor,
contacta a un punto de contacto en la UE. Asegúrate de proporcionar toda la información relevante sobre el
producto y la situación.

Conclusión
El cepillo de cañón de la Línea Especial de BROWNELLS está diseñado para ofrecer un rendimiento de limpieza
excepcional, pero es fundamental seguir todas las instrucciones y pautas de seguridad para garantizar una
experiencia de uso segura y efectiva. Si tienes alguna duda sobre el uso o la seguridad del producto, no dudes en
buscar asistencia adicional.



1.  

2.  

3.  

4.  

Guide de Sécurité pour la Brosse de Nettoyage de
Canon en Laiton

Introduction
Merci d'avoir choisi la brosse de nettoyage de canon en laiton de la ligne spéciale de Brownells. Ce produit est
conçu pour un nettoyage efficace de vos armes à feu tout en garantissant votre sécurité. Veuillez lire attentivement
ce guide pour comprendre les précautions de sécurité, les instructions d'utilisation et d'autres informations
essentielles.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que la brosse de nettoyage est utilisée uniquement pour le nettoyage des canons d'armes à feu.
Tenez la brosse hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifiez toujours que l'arme est déchargée avant d'utiliser la brosse de nettoyage.
Ne jamais diriger la brosse vers soi ou vers d'autres personnes.
Inspectez la brosse avant chaque utilisation pour détecter tout dommage ou usure.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation appropriée : Utilisez la brosse uniquement pour les calibres spécifiés (35 Caliber (.358), 375
Caliber (.375)).
Manipulation : Portez des gants de protection si vous êtes sensible aux métaux ou aux produits chimiques de
nettoyage.
Nettoyage : Évitez d'utiliser des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager la brosse ou l'arme.
Stockage : Rangez la brosse dans un endroit sec et sûr, loin de la chaleur ou de l'humidité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est complètement déchargée.
Rassemblez votre matériel de nettoyage, y compris la brosse, une tige de nettoyage et un solvant de
nettoyage approprié.

Installation :

Vissez la brosse sur la tige de nettoyage en utilisant le filetage approprié (20 Calibre : 540 Mâle ou 832
Mâle pour d'autres calibres).
Assurezvous que la connexion est sécurisée avant de commencer le nettoyage.

Utilisation :

Insérez la brosse dans le canon de l'arme.
Faites des mouvements de vaetvient avec la brosse pour nettoyer efficacement le canon.
Retirez la brosse après le nettoyage et nettoyezla si nécessaire.

Vérification :

Après utilisation, vérifiez la brosse pour tout dommage.
Rangez la brosse dans son emballage d'origine ou dans un endroit sûr.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas la brosse dans des poubelles non appropriées.
Vérifiez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en laiton.
Si la brosse est endommagée, contactez un centre de recyclage local pour vous assurer qu'elle est éliminée
de manière responsable.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE pour obtenir des conseils.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir une
utilisation sûre et efficace de votre brosse de nettoyage de canon en laiton.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo della Spazzola per
Canna in Ottone Special Line

Introduzione
Grazie per aver scelto la Spazzola per Canna in Ottone Special Line di Brownells. Questo prodotto è progettato per
garantire una pulizia efficace del tuo fucile, mantenendo la canna in ottime condizioni. È importante seguire
attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare la spazzola solo per il calibro specificato (35 Calibro (.358), 375 Calibro (.375)).
Controlla sempre la spazzola prima dell'uso per eventuali danni o usura.
Non utilizzare la spazzola se il manico è danneggiato o se le setole sono usurate.
Tieni la spazzola lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Segui sempre le istruzioni del produttore per la pulizia e la manutenzione del tuo fucile.
In caso di incidenti o malfunzionamenti, contatta le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi durante la pulizia del fucile per proteggere gli occhi da eventuali detriti.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di utilizzare la spazzola.
Non applicare eccessiva forza durante la pulizia per evitare di danneggiare la canna.
Non utilizzare detergenti chimici aggressivi con la spazzola in ottone.
Segui le istruzioni del produttore per l'uso della spazzola con le aste di pulizia.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Rimuovi eventuali accessori che potrebbero ostacolare l'accesso alla canna.

Installazione della Spazzola:

Avvita la spazzola sull'asta di pulizia, assicurandoti che sia ben fissata.
Verifica che la filettatura sia compatibile con la tua asta di pulizia:

Filettature per calibro 20: 540 Maschio
Tutte le altre filettature per calibro: 832 Maschio

Pulizia:

Inserisci la spazzola nella canna e ruotala delicatamente per rimuovere i residui.
Esegui movimenti avanti e indietro con cautela, evitando di forzare la spazzola.
Rimuovi la spazzola dalla canna e pulisci eventuali detriti visibili.

Rimozione della Spazzola:

Svitare la spazzola dall'asta di pulizia.
Controlla nuovamente la spazzola per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la spazzola in ottone secondo le normative locali sui rifiuti.
Non gettare la spazzola nel normale rifiuto domestico.
Contatta il tuo comune per informazioni sui centri di raccolta dei metalli.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o necessità di assistenza riguardante la Spazzola per Canna in Ottone Special Line, ti
invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la
descrizione del prodotto.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza ti aiuterà a utilizzare la Spazzola per Canna in Ottone Special Line in modo
efficace e sicuro. Grazie per aver scelto il nostro prodotto e per la tua attenzione alla sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Szczotki do
Lufy

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Szczotki do Lufy z Linii Specjalnej od firmy Brownells. Niniejsza instrukcja zawiera ważne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz użytkowania produktu, które należy przestrzegać, aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne czyszczenie lufy broni.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem czyszczenia.
Regularnie sprawdzaj stan szczotki i trzonka przed użyciem. Nie używaj uszkodzonych akcesoriów.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Używaj rękawic ochronnych, aby uniknąć kontaktu z chemikaliami czyszczącymi.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby nie uszkodzić lufy.
Zawsze stosuj odpowiedni rozmiar szczotki do kal. broni, aby zapewnić efektywne czyszczenie.
Nie używaj szczotki do lufy, jeśli nie jest przeznaczona do Twojego rodzaju broni.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie broni:

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Sprawdź, czy nie ma żadnych przeszkód w lufie.

Montaż szczotki:

Wkręć szczotkę w odpowiedni pręt czyszczący.
Upewnij się, że łączenie jest mocne i stabilne.

Czyszczenie lufy:

Włóż szczotkę do lufy i delikatnie przesuwaj ją tam i z powrotem.
Powtórz proces kilka razy, aby uzyskać najlepsze rezultaty.

Po użyciu:

Oczyść szczotkę z pozostałości brudu i chemikaliów.
Przechowuj szczotkę w suchym i bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj zużyte szczotki zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj szczotek do lufy do ogólnych odpadów, jeśli są one zanieczyszczone substancjami
chemicznymi.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Pamiętaj, aby regularnie sprawdzać aktualizacje dotyczące ewentualnych wycofań produktów na platformie Safety
Gate UE.
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Turvallisuusohjeet: SPECIAL LINE BRASS CORE
RIFLE BORE BRUSH

Johdanto
Tervetuloa SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on
suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aseen puhdistamiseen. Älä käytä sitä muihin tarkoituksiin.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole vaurioita tai kulumia.
Käytä tuotetta vain suositellussa kaliberissa.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Käytä suojakäsineitä, jotta vältät suoran kontaktin harjaksiin.
Varmista, että ase on täysin tyhjennetty ja turvallinen ennen puhdistusta.
Käytä puhdistusharjaa varovasti, jotta et vahingoita piippua.
Älä käytä liikaa voimaa puhdistettaessa; anna harjan tehdä työ.
Vältä puhdistusharjan käytön aikana liikkumista tai häiriöitä.

Asennus ja käyttöohjeet
Asenna puhdistusharja puhdistusvarteen seuraavasti:

Valitse oikea kierretyyppi (540 Uros tai 832 Uros) riippuen käytettävästä kaliberista.
Kiinnitä harja tiukasti varteen.
Aseta puhdistusharja aseen piippuun varovasti.
Käännä harjaa hitaasti ja vedä se ulos piipusta.
Toista tarvittaessa, kunnes piippu on puhdas.

Hävitysohjeet
Hävitä käytetty puhdistusharja paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista EU:n Safety Gate järjestelmä
ajankohtaisista varoituksista ja palautuksista.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata aina ohjeita ja käytä tuotetta vastuullisesti.



Säkerhetsinstruktioner för SPECIAL LINE BRASS
CORE RIFLE BORE BRUSH

Introduktion
Tack för att du valt SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH. Denna produkt är designad för att ge en
effektiv och säker rengöring av ditt vapen. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att minimera risker.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och husdjur.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du hanterar rengöringsborstar för att skydda ögonen och
huden.
Undvik att använda borsten på vapen som är laddade. Kontrollera alltid att vapnet är oladdat innan rengöring.
Använd borsten med försiktighet för att undvika repor eller skador på pipan.
Följ alltid rekommenderade gängstandarder för att undvika skador på borsten eller vapnet.

Instruktioner för installation och användning
Förbered ditt vapen genom att säkerställa att det är oladdat.
Fäst borsten på en rengöringsstav med rätt gängstandard (540 för .20 kaliber och 832 för andra kaliber).
För in borsten i pipan och vrid långsamt för att rengöra. Undvik att använda överdrivet tryck.
Rengör borsten efter användning för att förlänga dess livslängd.
Förvara borsten i en torr och säker miljö för att undvika korrosion.

Avfallshantering
Kassera använda borstar och rengöringsmaterial enligt lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Återvinn material där det är möjligt, i enlighet med lokala riktlinjer för återvinning.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha
produktens modell och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din SPECIAL
LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH. Tack för att du bidrar till en säker användning av produkter!
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Bezpečnostní pokyny pro použití kartáče SPECIAL
LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili kartáč SPECIAL LINE BRASS CORE RIFLE BORE BRUSH. Tento produkt je navržen
tak, aby poskytoval účinné čištění pro vaše zbraně. Před použitím si prosím pozorně přečtěte tyto bezpečnostní
pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte pouze pro zamýšlený účel.
Skladujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím si důkladně prostudujte pokyny k použití.
Pokud si nejste jisti, jak produkt používat, vyhledejte odbornou pomoc.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození nebo opotřebení. Pokud je poškozen, přestaňte ho používat.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím kartáče se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečně uložena.
Používejte kartáč pouze v dobře osvětleném prostoru.
Při čištění zbraně dbejte na bezpečnostní opatření a dodržujte pokyny výrobce zbraně.
Nikdy nepoužívejte kartáč na zbraně, které nejsou určeny pro jeho použití.
Pokud se kartáč při použití poškodí, ihned přestaňte s používáním a zlikvidujte ho.

Pokyny pro instalaci a použití
Ujistěte se, že zbraň je vybitá a bezpečně uložena.
Na kartáč připojte vhodnou čisticí tyč.
Pomalu a opatrně vložte kartáč do hlavně zbraně.
Otočte kartáč v hlavni, abyste odstranili nečistoty a zbytky.
Po použití důkladně vyčistěte kartáč a uložte ho na suché místo.

Pokyny pro likvidaci
Kartáč likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepatří do běžného odpadu. Zjistěte, zda ve vaší oblasti existují speciální programy pro recyklaci nebo
likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na místní úřady nebo výrobce. Ujistěte se, že
máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu, včetně čísla modelu a místa zakoupení.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našeho produktu. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a
efektivní čištění vašich zbraní.


